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TRIER VOS COLIS 
DE PAKKETTEN SORTEREN 
SORT THE PARCELS

NOTICE DE MONTAGE: BUREAU DÉBORDANT
MONTAGEHANDLEIDING: OVERHANGEND BUREAU 
INSTRUCTIONS FOR ASSEMBLY: CANTILEVERED DESK

FR 
Un meuble Kewlox peut être emballé en plusieurs colis.  Identifiez les colis de chaque 
meuble grâce aux images et aux références (ex : 4038812 1/2 et 4038812 2/2)
Attention : les meubles Kewlox sont emballés dans un plastique 100% recyclable qui peut 
être déposé dans votre collecte sélective ou ramené dans nos magasins.

NL 
Een Kewlox meubel kan in verschillende pakketten verpakt zijn. Je herkent de pakketten aan 
de afbeelding en de referentiecodes (bv. 4038812 1/2 en 1038812 2/2) 
Aandacht: Kewlox meubels zijn verpakt in plastic dat 100% recycleerbaar is. Je kan de 
verpakking recycleren via de afvalophaling of terugbrengen in een van onze winkels. 
			 
EN 
A Kewlox cabinet can be packed in multiple packages. Identify the packages for each piece 
of furniture using the images and references (e.g. 4038812 1/2 and 4038812 2/2).
Please note: Kewlox furniture is packaged in 100% recyclable plastic which can be recycled
in your selective collection or brought back to our shops.

FR 
Le montage d’un KEWLOX se faisant toujours de bas en haut, il est impératif de commencer 
le montage de votre bureau débordant à l’aide de cette notice. Pour les casiers se trouvant 
au dessus du bureau, se référer à la notice de montage générale.

NL 
De montage van een KEWLOX-meubel gebeurt steeds van beneden naar boven. Bij de 
montage van het meubel met overhangend bureau start u daarom eerst met deze handlei-
ding. Voor de bovenliggende vakken gebruik je vervolgens de algemene montagehandlei-
ding. 
			 
EN 
The assembly of a KEWLOX unit is always done from the bottom up, so it is essential to 
begin assembling your cantilevered desk starting with these instructions. For the compart-
ments above the desk, please refer to the general assembly manual.
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OUTILS
GEREEDSCHAP
TOOLS

IDENTIFIER ET METTRE DE CÔTÉ LES PIÈCES SUIVANTES 
VERZAMEL DE VOLGENDE ONDERDELEN EN HOUD ZE APART 
IDENTIFY AND SET ASIDE THE FOLLOWING PARTS

www.kewlox.com

ESP

Espaceur
Afstandshouder
Spacer

TBD

Tablette débordante
Overhangend tablet
Cantilevered board

PZ2

Vis pour tablette débordante
Schroeven voor overhangend tablet 
Screws for cantilevered board

F2 S
Fine traverse sans 
rainure supérieure, 
avec 2  perçages anti-
basculement.

Fijne dwarslat zonder 
groef aan de boven-
kant, met 2 voorge-
boorde gaten voor 
muurbevestiging.

Slim crosspiece without 
upper groove, with 2 
anti-tip holes for wall-
mounting.
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IDENTIFIER LES ÉLÉMENTS DE LA STRUCTURE
DE ONDERDELEN VAN DE STRUCTUUR HERKENNEN
IDENTIFY THE PARTS OF THE STRUCTURE

U

Cornière
Hoekprofiel
Corner profile

D3

U

F1

D3

Tasseau
Afstandstuk
Distance piece

TA + PA
 
Tasseaux + Pied réglable
Verstelbare poot + stelschroef
Adjustable foot

C4

Triangle de verrouillage
Vergrendelingdriehoek
Interlock triangle

G3 RBD

F1 BD
F2 BD

F1 BD
F2 BD

F1 RBD

F2 S

C4F1

F1 F1

TA

PA

F2 S

Fine traverse sans 
rainure supérieure, avec 
2  perçages anti-bascule-
ment.

Fijne dwarslat zonder 
groef aan de bovenkant, 
met 2 voorgeboorde 
gaten voor muurbeves-
tiging.

Slim crosspiece without 
upper groove, with 2 anti-tip 
holes for wallmounting.
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F1 (LATÉRALE)

Fine traverse avec 1 
rainure supérieure pour 
accueillir les côtés.

F1 (DORSALE)

Fine traverse avec 1 
rainure supérieure pour 
accueillir les dos.

F1 (ZIJKANT)

Fijne dwarslat met 1 groef 
aan de bovenkant voor 
zijkanten.

F1 (RUG)

Fijne dwarslat met 1 groef 
aan de bovenkant voor 
rug.

F1 (SIDE)

Narrow crosspiece with 
1 top groove to hold side 
panels.

F1 (BACK)

Narrow crosspiece with 1 
top groove to hold back 
panels.

F1 RBD

Fine traverse dorsale 
renforcée qui accueille la 
tablette débordante, avec 
1 rainure supérieure pour 
accueillir le dos.

F2 RBD 
 
Fine traverse dorsale 
renforcée qui accueille la 
tablette débordante, sans 
rainure supérieure pour 
casier ouvert.

Fijne dwarslat (achter-
lat) met 1 groef aan de 
bovenkant voor de rug en 
met een diepe uitsparing 
voor de invoeging van het 
overhangend tablet.

Fijne dwarslat (achterlat) 
zonder groef aan de 
bovenkant voor een open 
rug en met een diepe 
uitsparing voor de invoeg-
ing van het overhangend 
tablet.

Reinforced slim back 
crosspiece that supports 
the desk, with 1 upper 
groove to hold the back 
panel.

Slim crosspiece without 
upper groove, used for an 
open tier.

G3 RBD

Grosse traverse frontale 
renforcée qui supporte la 
tablette débordante, sans 
rainure supérieure

Brede, versterkte dwar-
slat zonder groeven en 
met gereduceerde hoogte 
voor de ondersteuning 
van het overhangend 
tablet.

Reinforced large front 
crosspiece that supports 
the desk, without upper 
groove.

F1 BD

Fine traverse latérale 
qui accueille la tablette 
débordante, avec 1 rai-
nure supérieure pour
accueillir les côtés.

Fijne dwarslat (zijlat) met 
1 groef aan de bovenkant 
voor zijkanten en met 
een diepe uitsparing voor 
de invoeging van het 
overhangend tablet.

Slim side crosspiece that 
supports the desk, with 1 
upper groove to hold the 
side panels.

F2 BD

Fine traverse latérale 
qui accueille la tablette 
débordante, sans rainure 
supérieure pour
casier ouvert

Fijne dwarslat (zijlat) 
zonder groef aan de 
bovenkant voor open 
zijkanten, met een diepe 
uitsparing voor de invoeg-
ing van het overhangend 
tablet.

Slim side crosspiece that 
supports the desk without 
upper groove, for an 
open tier.
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01. PARAFFINER LES ONGLETS DES TRAVERSES 

UITEINDES VAN DE DWARLATTEN INSMEREN
MET PARAFFINE

WAX THE ENDS OF THE CROSSPIECES
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02. PINCER LE BAS DE CHAQUE CORNIÈRES
VERNAUW DE ONDERKANT VAN IEDER HOEKPROFIEL
PINCH THE BOTTOM CORNERS

FR  Pincer légèrement le bas de chaque cornière en la protégeant avec un linge. 
Attention : les patins de réglage seront à visser quand le meuble sera entièrement monté; 
protéger le sol en attendant cette étape.
 
 
NL  Knijp de onderkant van de hoekprofielen lichtjes toe. Bescherm het profiel met een doek 
om het niet te beschadigen.” Let op: de stelschroeven moeten worden vastgeschroefd wan-
neer het meubel volledig gemonteerd is, bescherm tot dan de vloer.
 
EN  Slightly pinch the bottom of each corner profile, protecting it with a cloth. 
Warning: the adjustable pads should be screwed in when the cabinet is fully assembled.
Protect the floor until this stage.
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INSÉRER LES PIEDS 
PLAATS DE POTEN
INSERT THE FEET03.

FR  Ne pas visser les pieds réglables (PA) à ce stade. Protégez votre sol jusque-là.

NL  De stelschroeven (PA) worden pas vastgeschroefd wanneer het meubel volledig 
gemonteerd is. Bescherm tot dan de vloer om beschadiging te voorkomen.

EN  The adjustable screws (PA) should not be tightened at this stage, only once the 
furniture is fully assembled. Until then, protect the floor against scratching.

TA

TA



www.kewlox.com 9

MONTER LA PREMIÈRE CEINTURE
HET EERSTE KADER MONTEREN
ASSEMBLY OF THE FIRST LAYER04.

F1F1
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05.

F1
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06.

C4

C4
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07.

37 cm

INSÉRER LES 4 TASSEAUX 
DE 4 AFSTANDSTUKKEN INVOEGEN
INSERT THE SPACERS
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08. INSÉRER LES CÔTES ET DOS 
ZIJWANDEN EN RUG INVOEGEN
INSERT SIDE PANELS AND BACK PANEL 
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09. ASSEMBLER LA DEUXIÈME CEINTURE 
HET TWEEDE KADER MONTEREN 
ASSEMBLE THE SECOND FRAME

F1
F1

F1
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10.

C4

C4
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13,5  cm

11. INSÉRER LES 4 TASSEAUX 
DE 4 AFSTANDSTUKKEN INVOEGEN 
INSERT THE SPACERS
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12. INSÉRER LES CÔTES ET DOS 
ZIJWANDEN EN RUG INVOEGEN
INSERT SIDE AND BACK PANELS
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13. ASSEMBLER LA TROISIÈME CEINTURE 
HET DERDE KADER MONTEREN 
ASSEMBLE THE THIRD FRAME

F1 RBD
F2 RBD*

F1 BD
F2 BD*

* sans rainure supérieure 
* zonder groef aan de bovenkant  
* without upper groove

F1 BD
F2 BD*
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14.

G3 RBD
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47 cm

15. INSÉRER LES 4 TASSEAUX 
DE 4 AFSTANDSTUKKEN INVOEGEN 
INSERT THE SPACERS
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16. MONTER LES CASIERS SUIVANTS
DE BOVENLIGGENDE VAKKEN MONTEREN 
ASSEMBLE THE NEXT COMPARTMENTS

FR 
Continuer le montage en 
vous référant à la notice 
générale en fonction de 
la configurations de votre 
meuble.
 
NL
Gebruik de algemene 
handleiding om de montage 
van de bovenliggende 
vakken verder te zetten, 
naargelang de door u ge-
kozen configuratie.

EN 
Use the general manual 
to assemble the upper 
compartments, according to 
the configuration you have 
chosen.

37
cm

13,5
cm

47
cm

Libre
Vrij
Free
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17. ASSEMBLER LA DERNIÈRE CEINTURE
HET LAATSTE KADER MONTEREN 
ASSEMBLE THE LAST FRAME

F2 S
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PLACER VOTRE MEUBLE  
HET MEUBEL PLAATSEN	  
PUT THE CABINET IN PLACE18.
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VISSER LES PIEDS REGLABLES
DE STELSCHROEVEN INVOEGEN 
INSERT THE ADJUSTABLE SCREWS19.

PA
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METTRE LE MEUBLE À NIVEAU 
HET MEUBEL PAS ZETTEN 
LEVEL THE CABINET20.
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21. VISSER LE MEUBLE AU MUR*
HET MEUBEL TEGEN DE MUUR BEVESTIGEN* 
ATTACH THE FURNITURE TO THE WALL* 

x

x

* vis et chevilles non fournies, à choisir selon la nature de votre mur.
* schroeven en pluggen niet inbegrepen: naar keuze in functie van muurtype.
* screws and plugs not supplied: select according to the type of your wall.
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22. INSÉRER LES PLATEAUX 
DE LEGPLANKEN PLAATSEN 
INSERT THE SHELVES
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INSÉRER LA TABLETTE
HET OVERHANGEND TABLET INVOEGEN
INSERT THE CANTILEVERED TABLET23.
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24. VISSER LA TABLETTE AUX TRAVERSES 

HET OVERHANGEND TABLET AAN 
DE DWARSLATTEN VASTSCHROEVEN
 
SCREW THE CANTILEVERED SHELF TO THE 
CROSSPIECES
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FR  La garantie à vie s’applique exclusivement au premier propriétaire mentionné sur les docu-
ments émis par Kewlox. Conservez le “label” (document A4 joint à votre meuble). Il comporte la 
référence qui vous sera réclamée en cas d’intervention sous garantie ou de remplacement de 
pièces dans le futur. Les éléments de structure du meuble (traverses, tasseaux, cornières) sont 
garantis à vie contre la rupture, en usage en bon père de famille. Fort d’une expérience de plus 
de 60 ans, Kewlox® garantit à vie la structure de ses meubles en usage normal (ambiance sèche, 
charges nominales), et propose l’échange des cornières en acier ou inox, des traverses et tas-
seaux en bois ou en alu en cas de rupture de ceux-ci. Les autres éléments du meuble sont garan-
tis contre les défauts de fabrication pendant une période de 2 ans, outre l’application éventuelle 
des dispositions du code civil relatives aux vices cachés. La garantie prévoit l’échange standard 
des pièces défectueuses en nos magasins. La garantie ne couvre pas les variations de teintes ou 
de nuances ni l’usure normale, ni les pièces surchargées, modifiées ou maltraitées par l’acheteur 
(traces de coups), ou placées dans une atmosphère dont l’humidité relative est de plus de 65%. 
La facture d’achat ou le label d’identification du meuble doivent obligatoirement accompagner la 
demande d’échange standard.

NL  De levenslange garantie geldt uitsluitend voor de eerste eigenaar, vermeld op de door 
Kewlox uitgegeven documenten. Bewaar het “etiket” (het A4-document dat met uw meubel 
werd meegeleverd). Het bevat het referentienummer dat u zal worden gevraagd wanneer u in de 
toekomst een beroep doet op de garantie, of een vervanging van onderdelen aanvraagt. Voor de 
structurele elementen van het meubel (dwarslatten, afstandsstukken, hoekprofielen) geven wij 
een levenslange garantie tegen breuk bij normal gebruik. Met meer dan 60 jaar ervaring, geeft 
Kewlox® op de constructie van zijn meubels bij normaal gebruik (droge omgeving, nominale last) 
een levenslange garantie en biedt een omruiling van de (roestvrij) stalen hoekprofielen, de houten 
of aluminium dwarslatten en afstandsstukken wanneer deze breken.Voor de overige elementen 
van het meubel geldt een garantie tegen fabricagefouten voor een periode van 2 jaar, naast 
de eventuele toepassing van de bepalingen van het Burgerlijk Wetboek betreffende verborgen 
gebreken. De garantie voorziet in de normale vervanging van defecte onderdelen in onze winkels. 
De garantie geldt niet voor kleurverschillen en -afwijkingen noch voor normale slijtage, noch voor 
delen die door de koper te zwaar werden belast, gewijzigd of fout behandeld werden (sporen van 
stoten), of die in een omgeving met een relatieve luchtvochtigheid van meer dan 65 % werden 
geplaatst. De aankoopfactuur of het identificatie-etiket van het meubel moet verplicht aan de 
aanvraag voor een standaard omruiling worden bijgevoegd.

EN  The lifetime warranty applies exclusively to the first owner, as mentioned on the docu-
ments issued by Kewlox. Keep the ‘label’ (i.e. The A4 document included in one of the parcels) in 
a safe place. The label includes the reference code necessary for any claims on the warranty or 
any future replacements of spare parts. With over 60 years of experience, Kewlox offers a lifetime 
warranty on the frames of their cabinets when used in normal conditions (stored in a dry place, 
respecting the load capacity, etc.). The lifetime warranty covers cracks of all structural elements 
of the cabinets (crosspieces, distance pieces, corner profiles) when used normally. Kewlox offers 
to replace the corner profiles, the wooden or aluminium crosspieces and distance pieces would 
they ever break. The warranty does cover manufacturing defects of all other parts for a period of 
two years, and in addition to the possible application of the provisions of the Civil Code relating to 
hidden defects. The standard warranty covers replacement of all defective parts in our stores. The 
warranty does not cover variations in colours or shades, general wear and tear, abusive usage, or 
any modifications done by the buyer (such as dents caused by strong impact) or when a cabinet 
is put in a space with a humidity percentage higher than 65. For any request of replacement for all 
parts, an invoice or the identification label must be shown to Kewlox. 

STRUCTURE DU MEUBLE : GARANTIE À VIE
STRUCTUUR MEUBEL: LEVENSLANGE GARANTIE
FRAME: LIFETIME WARRANTY
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Notice de montage

Une question ?
Contactez nous :
+32 (0) 81/51 17 91

ou scannez ce QR Code pour
visionner les vidéos de montage :

Montagehandleiding

Vragen?
Neem contact op: 
+32 (0) 81/51 17 91

of scan deze QR-code om de
montagevideo’s te bekijken:

Assembly manual

Questions?
Get in touch:
+32 (0) 81/51 17 91

or scan this QR code to
look at the assembly videos:
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